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คู่มือความปลอดภัยเมื่อเกิดภัยพิบัติ
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สารบัญ

สิ่งที่ควรรู้ก่อนที่จะเกิดอุบัติภัย

1. “Safety tips” แอปพลิเคชันที่ให้บริการข้อมูลข่าวสารเมื่อเกิดเหตุภัยพิบัต ิ 1

2. ประเภทของภัยพิบัติ และการดำเนินการในขั้นแรก 2

3. เกี่ยวกับการแจ้งเตือน และคำอธิบายสถานการณ์ที่เกิดขึ้นตามเหตุภัยพิบัติ 4

สิ่งที่ควรใช้เป็นข้อมูลอ้างอิงเมื่อเกิดอุบัติภัยแล้ว

4. แผนที่โรงพยาบาลในพื้นที่ที่เกิดเหตุภัยพิบัติ 6

5. เว็บไซต์ต่าง ๆ 8

6. ที่พักที่สามารถรับรองชาวต่างชาติได้ 9

กรุณาพกติดตัวเผื่อเกิดเหตุไม่คาดคิดระหว่างเดินทาง 

7. ข้อควรจำเมื่อเกิดเหตุภัยพิบัติ
(สามารถถือพกพาเป็นหนังสือคู่มือได้ โดยการตัดแยกส่วนออกเพื่อพับตามรอยปรุ)

บทนำ

คู่มือฉบับนี้จัดทำขึ้นเพื่อเป็นการให้คำแนะนำแก่ชาวต่างชาติว่าควรปฏิบัติตัวเช่นไร 

ในกรณีที่เกิดภัยพิบัติทางธรรมชาติขึ้นที่จังหวัดคะงะวะ

เนื่องจากว่าญี่ปุ่ นเป็นประเทศที่มีเหตุการณ์ภัยพิบัติทางธรรมชาติ เช่น แผ่นดินไหว 

หรือ ไต้ฝุ่ น อยู่บ่อยครั้ง เมื่อเทียบกับประเทศอื่นๆ ในโลก โดยเฉพาะอย่างยิ่ง 

แผ่นดินไหวที่เราไม่อาจทราบได้ล่วงหน้าว่าจะเกิดขึ้นที่ไหนหรือเมื่อไร ในเดือนมีนาคม 

ค.ศ. 2011 ก็ได้เกิดแผ่นดินไหวที่รุนแรงและสึนามิขึ้นที่ภูมิภาคโทโฮคุ 

และก่อให้เกิดความเสียหายที่รุนแรงอย่างยิ่งตามมา 

ซึ่งที่จังหวัดคะงะวะเองก็อาจเกิดแผ่นดินไหวขึ้นได้ 

นอกจากนี้ยังเกิดความเสียหายจากไต้ฝุ่ นและพายุฝนที่รุนแรงเช่นกันที่จังหวัดคะงะวะ

เพื่อเป็นการปก°องตัวคุณและคนสำคัญของคุณ 

จึงขอให้ตั้งใจอ่านคู่มือฉบับนี้และเตรียมตัวรับมือในกรณีที่เกิดเหตุอุบัติภัยขึ้น

ที่พักที่รองรับชาวต่างชาติได้

หมายเลขโทรศัพท์

ภาษาที่รองรับ
ที่อยู่ชื่อที่พัก

หมายเลขโทรศัพท์

ภาษาที่รองรับ
ที่อยู่ชื่อที่พัก

087-851-2365

พื้นที่เมืองทากามาทสึ

พื้นที่ตำบลโคโตฮิระและมังโน

พื้นที่เมืองคันองจิและมิโตโยะ

พื้นที่เกาะโชโดะชิมะ

พื้นที่เมืองซานุกิ ฮิงาชิคางาวะ และตำบลมิคิ

พื้นที่เมืองมารุกาเมะ เมืองซากาอิเดะ และตำบลอุตะสึ

E

ภาษาที่รองรับ    E = ภาษาอังกฤษ  C = ภาษาจีน   K = ภาษาเกาหลี   O = ภาษาอื่นๆ  ＊= ใช้แอปพลิเคชันแปลภาษาหรืออุปกรณ์แปลภาษา

087-821-5666

C

087-834-3345

E

087-861-5580

E, K, ＊

087-841-9533

E

087-822-3555

E, C

087-811-1111

E, C

087-811-7855

E

087-811-1200

E, C, K

087-822-0818

E

087-813-4411

E, C, K, O

087-821-0109

E

087-831-1511

E

087-871-3141

E

087-893-1100

E, C

087-898-8881

C

0877-23-2222

E, C

0877-86-5588

E, C, K

E, C

0879-82-5540

E

E

E, C

E, C

E, ＊

＊

E

E, C, O

E

E

E

E, C, K (＊)

E, C, K

E

E

0879-82-5000

0879-62-0492

0879-62-1177

0879-62-2111

0879-62-5001

0875-25-3548

0875-23-1111

0877-84-2611

0877-75-4111

0877-75-3154

0877-75-3261

0877-49-2311

0877-41-1000

0877-45-7100

0877-48-0211

0877-47-0231

E
Hotel Fukuya

5-8 Furujinmachi, 

Takamatsu-shi

Hotel Kawaroku 

Herstage Takamatsu

1-2 Hyakkenmachi, 

Takamatsu-shi

Takamatsu City 

Hotel

8-13 Kamei-cho, 

Takamatsu-shi

Kiyomisanso 

Hanajukai

3-5-10 Saiho-cho, 

Takamatsu-shi

Sasaya Ryokan
168-2 Yashimanakamachi, 

Takamatsu-shi

Rihga Hotel Zest 

Takamatsu

9-1 Furujinmachi, 

Takamatsu-shi

JR Hotel Clement 

Takamatsu

1-1 Hamano-cho, 

Takamatsu-shi

Daiwa Roynet 

Hotel Takamatsu

8-23 Marugamemachi, 

Takamatsu-shi

JR Clement Inn 

Takamatsu

1-3 Hamano-cho, 

Takamatsu-shi

Takamatsu 

Station Hotel

1-1-1 Kotobuki-cho, 

Takamatsu-shi

WeBase Takamatsu
1-2-3 Kawaramachi, 

Takamatsu-shi

Takamatsu Tokyu 

REI Hotel

9-9 Hyogomachi, 

Takamatsu-shi

Takamatsu 

International Hotel

2191-1 Kita-cho, 

Takamatsu-shi

Aji Kanko Hotel 

Umi no Yadori
5494 Aji-cho, Takamatsu-shi

Hotel Second Stage
1118-8 Otsu, Kaminishi, 

Shionoe-cho, Takamatsu-shi

Tresta Shirayama
972-30 Oaza, Shimotakaoka, 

Miki-cho, Kita-gun

Okura Hotel 

Marugame

3-3-50 Fujimi-cho, 

Marugame-shi

Hotel 

Reomano Mori

40-1 Kurikumanishi, 

Ayauta-cho, Marugame-shi

Bay Resort Hotel 

Shodoshima

16-3, Otsu, Furue, 

Shodoshima-cho, Shozu-gun

Vingt-Quatre Yeux
1825-1, Otsu, Nishimura, 

Shodoshima-cho, Shozu-gun

Beachside Hotel 

Kashimaso

1656-1, Ko, Tonosh-ocho, 

Shozu-gun

Shodoshima 

Grand Hotel Suimei

1171-6, Ko, Tonosho-cho, 

Shozu-gun

Shodoshima 

International Hotel

24-67, Ko, Tonosho-cho, 

Shozu-gun

Ohkido Hotel
5165-216, Ko, Tonosho-cho, 

Shozu-gun

Fujikawa Ryokan
3082-11, Ko, Kanonji-cho, 

Kanonji-shi

Kotohikiso Hotel 10-22 Ariake-cho, Kanonji-shi

Yuyamaso Asan 

Kotonami

1 Katsuura, Manno-cho, 

Nakatado-gun

Wataya Ryokan
796 Kotohira-cho, 

Nakatado-gun

Tsuruya Ryokan
620 Kotohira-cho, 

Nakatado-gun

Konpira Onsen Yumoto 
Yachiyo/Kashikiriyu no 
Yado Kotone

611 Kotohira-cho, 

Nakatado-gun

Hotel Anesis 

Seto Ohashi

6-81-1 Hama, Utazu-cho, 

Ayauta-gun

Utazu Grand Hotel
3-22-1 Hama, Utazu-cho, 

Ayauta-gun

Free Days Inn Sakaide 

International Hotel

1-3-5 Irifune-cho, 

Sakaide-shi

Kiyama Onsen
5913-3 Fuchu-cho, 

Sakaide-shi

Kyukamura 

Sanuki Goshikidai

3042 Oyabu-cho, 

Sakaide-shi

9
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เมื่อเกิดเห

ตุภัยพ
ิบัติขึ้น
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นี่เป็นแอปพลิเคชันแจ้งข้อมูลข่าวสารภัย
พิบัติต่าง ๆ ที่สามารถใช้งานได้ฟรีี
คุณจะได้รับข้อมูลเกี่ยวกับภัยพิบัติต่าง ๆ 
ที่เกิดขึ้นในพื้นที่ใกล้เคียง ในขณะที่คุณอยู่ที่ประเทศญี่ปุ่ น 
สามารถใช้สมาร์ทโฟนในการดาวน์โหลดแอปพลิเคชันได้เลย

ข้อมูลแผ่นดินไหว
ɾสามารถตรวจสอบข้อมูลการเกิดแผ่นดินไหว 
(แผนที่จุดศูนย์กลางการเกิดแผ่นดินไหว ความลึกของจุดศูนย์กลาง
การเกิดแผ่นดินไหว แมกนิจูด เป็นต้น) ได้สูงสุดถึง 10 รายการ

ประกาศแจ้งเตือนสภาพอากาศ
ɾจะมีการแสดงประกาศแจ้งเตือนสภาพอากาศและการเตือนพิเศษใน
พื้นที่ที่มีการตั้งค่าไว้ รวมถึง ยังสามารถตรวจสอบผังการดำเนินการ
ในช่วงเวลาที่มีการประกาศเตือนได้อีกด้วย

ประกาศแจ้งเตือนการปะทุของภูเขาไฟ
ɾสามารถตรวจสอบข้อมูลการแจ้งเตือนการปะทุของภูเขาไฟที่มีการ
ประกาศแจ้งเตือนออกมาใน�จจุบันได้

ข้อมูลการเตือนภัยจากการเป็นลมแดด (Heat stroke)
ɾสามารถตรวจสอบระดับความเสี่ยงการเป็นลมแดดในพื้นที่ที่มีการตั้งค่าไว้ ได้
ข้อมูลด้านการแพทย์
ɾสามารถหาข้อมูลด้านการแพทย์เกี่ยวกับโรงพยาบาลที่ให้บริการผู้ป่วย
ชาวต่างชาติซึ่งเป็นข้อมูลจากกรมการท่องเที่ยว 
และหน่วยงานของรัฐบาลญี่ปุ่ นได้

ข้อมูลด้านการจราจร
ɾสามารถตรวจสอบข้อมูลการต่อรถและสถานะการเดินทางในสถานการณ์�จจุบันได้

คำแนะนำ / คำสั่งให้อพยพ
ɾสามารถตรวจสอบข้อมูลคำแนะนำ หรือคำสั่งให้อพยพที่ทาง
หน่วยงานท้องถิ่นเป็นผู้ประกาศได้ (เป็นภาษาญี่ปุ่ นเท่านั้น)

การเรียนรู้ล่วงหน้า
ɾสามารถตรวจสอบวิธีดำเนินการหรือความหมายของการประกาศเตือน
แต่ละรายการได้

บัตรสื่อสาร
ɾใช้อธิบายคำถามต่างๆที่อาจเกิดขึ้นในช่วงเกิดเหตุอุบัติภัย 
โดยจะแสดงในหลาย ๆ ภาษา (อังกฤษ จีน เกาหลี ญี่ปุ่น) 
เพื่อช่วยสนับสนุนการสื่อสารให้คล่องตัวยิ่งขึ้น

ข้อมูลการติดต่อฉุกเฉิน
ɾสามารถตรวจสอบหมายเลขโทรศัพท์ ที่อยู่ของสถานทูตของประเทศ
ภูมิลำเนาท่ีต้ังค่าไว้ และแสดงข้อควรระวังในการใช้งานหมายเลข 110 และ 119
ɾเมื่อเรากดที่หมายเลขโทรศัพท์ หน้าจอจะเปลี่ยนไปยังหน้าจอสำหรับต่อสาย 
และคุณสามารถกดโทรได้จากหน้าจอนั้น

ลิงก์
ɾลิงก์ของโฮมเพจต่าง ๆ 
เกี่ยวกับข้อมูลที่จำเป็นต้องรับทราบเมื่อเกิดเหตุภัยพิบัติขึ้น 
(เช่น ข้อมูลการติดต่อสถานทูต เป็นต้น)

ข้อมูลที่มีการแจ้ง

�งก์ชั่นการทำงานพื้นฐาน
ɾจะมีการแจ้งข้อมูลเหตุภัยพิบัติจากทางสำนักงานอุตุนิยมวิทยาด้วยระบบการ
แจ้งข้อมูลแบบ Push Notification (รูปแบบการส่งข้อมูลหรือ
เนื้อหาข่าวสารไปยังอุปกรณ์ของผู้ ใช้งานโดยอัตโนมัติ)

ɾมีลิงก์ข้อมูลสถานที่อพยพ 
(ด้านล่างของแอปพลิเคชัน) 
อยู่ที่ด้านล่างของหน้านี้

ɾกดครั้งเดียวเพื่อโทรออก

ภาษาที่สามารถใช้งานได้
ɾภาษาอังกฤษ ภาษาจีน (แบบประยุกต์, แบบดั้งเดิม) ภาษาเกาหลี ภาษาญี่ปุ่น

เนื้อหาโดยย่อของแอปพลิเคชัน

Android iPhone

Safety tips

ɾข้อมูลการปฐมพยาบาล ɾคำอธิบายการแจ้งเตือน

พยากรณ์อากาศ

คำแนะนำ และคำสั่งให้อพยพ 
เป็นต้น

ข้อมูลการติดต่อฉุกเฉิน การเรียนรู้ล่วงหน้า

ข้อมูลด้านการแพทย์

ข้อมูลด้านการจราจร

การให้บริการข้อมูล
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สิ่งที่ควรทำเป็นลำดับแรก

เครื่องหมายทางออกฉุกเฉิน

ประเภทของภัยพิบัติ : เกี่ยวกับแผ่นดินไหว
บนชั้นผิวของโลกมีแผ่นเปลือกโลก (หินที่มีลักษณะ

เป็นแผ่นขนาดใหญ่และหนามาก) อยู่มากมาย
จังหวัดคางาวะตั้งอยู่ทางด้านตะวันออกเฉียงเหนือข

องเกาะชิโกกุที่อยู่บนแผ่นเปลือกโลกยูเรเซีย 
ทะเลแปซิ�กที่อยู่ทางด้านทิศใต้ของจังหวัดคางาวะนั้น 
มีแผ่นเปลือกโลก�ลิป�นส์ที่แทรกตัวอยู่ใต้แผ่นเปลือ
กโลกยูเรเซียอยู่  ระหว่างแผ่นเปลือกโลกท้ังสองน้ี มีแอ่ง 
(Trough) ขนาดใหญ่อยู่ด้วย พื้นที่บริเวณนี้ถูกเรียกว่า 
“แอ่งนันไค (Nankai Trough)” และแผ่นดินไหว
ที่เกิดขึ้นก็จะถูกเรียกว่า “แผ่นดินไหวแอ่งนันไค”
นอกจากนี้ในกรณีที่เป็นแผ่นดินไหวที่เกิดขึ้น

โดยตรงจากจุดศูนย์กลาง 
ก็อาจก่อให้เกิดความเสียหายอย่างรุนแรงได้

ญี่ปุ่ นเป็นประเทศที่มีแผ่นดินไหวอยู่บ่อยครั้ง 
และเราไม่อาจรู้ ได้เลยว่าจะมีแผ่นดินไหวเกิดขึ้นที่ไหน
มีโอกาสเกิดแผ่นดินไหวที่จังหวัดคะงะวะได้เช่นกัน 
ทุกคนจึงควรอ่านคู่มือนี้เพื่อการเตรียมพร้อม

แผ่นดินไหวรุนแรงที่อาจเกิดขึ้นที่จังหวัดคางาวะ

เมื่ออยู่ภายในโรงแรมหรือเรียวคัง

เมื่ออยู่ด้านนอก

จะมีสึนามิหรือคลื่นสูงตามมา 
อย่าเข้าใกล้ทะเล 
ให้อพยพไปยังพื้นที่สูง

หากอยู่ในลิฟต์ ให้กดปุ่ มทุกปุ่ ม 
เมื่อประตูลิฟต์เ�ดแล้ว 
ให้ออกจากลิฟต์ในทันที

เมื่ออยู่ระหว่างการโดยสารรถยนต์ 
รถไฟ หรือ รถบัส 
ให้¤งคำอธิบายจากคนขับให้ดีแล้วจึง
อพยพไปยังพื้นที่ที่ปลอดภัย

กรุณาใช้กระเ¨า เป็นต้น 
วางบังศีรษะไว้ 
เพราะอาจมีสิ่งของต่าง ๆ 
ร่วงลงมากระทบศีรษะได้

กรุณาเข้าไปหลบบริเวณใต้ โต๊ะ 
โดยให้ใช้กระเ¨า เป็นต้น บังศีรษะไว้ 
ให้¤งคำอธิบายของคนในร้านค้าให้
ดีแล้วจึงหนีไปยังพื้นที่ที่ปลอดภัย

ถนนที่อยู่ใกล้กับภูเขาหรือ
แม่น้ำอาจพังเสียหาย 
จึงควรออกห่าง
จากบริเวณนั้นในทันที

กรุณาใช้หมอน เป็นต้น 
วางบังศีรษะไว้ และเข้าไปหลบใต้ โต๊ะ

กรุณาเ�ดประตูทิ้งไว้ 
เพราะหากประตูพังเสียหาย 
อาจจะทำให้ ไม่สามารถหลบ
หนีออกมาได้

อย่าออกไปข้างนอกในทันที 
ให้ดูบริเวณรอบ ๆ อย่างรอบคอบ
และออกไปยังสถานที่ที่ปลอดภัย 
เช่น พื้นที่อพยพ เป็นต้น

สิ่งที่ต้องทำทันทีเมื่อเกิดไต้ฝุ่ นหรือพายุฝน

เมื่อทำการอพยพหนีภัย

กรุณาใส่รองเท้าผ้าใบ 
การใส่รองเท้าบู๊ทหรือเดินเท้า
เปล่าอาจเป็นอันตรายได้ 
หากมีถุงมือ ก็ควรสวมมาด้วย

อย่าอพยพหนีภัยมาเพียงลำพัง 
หากเป็นไปได้ควรอพยพ
พร้อมกับบุคคลอื่นด้วย

ขณะอพยพหนีภัย 
ต้องเดินดูทางให้ดี เพราะอาจมี
หลุมที่อาจพลัดตกลงไปได้ 
นอกจากนี้อาจมีวัตถุพัดปลิวมาโดน 
ให้«องกันในส่วนของศีรษะให้ดี

  เครื่องหมายทางออกฉุกเฉิน
ที่มีพื้นหลังเป็นสีเขียวจะถูกจัด
วางไว้ในตำแหน่งทางออกฉุกเ
ฉิน
  ในกรณีท่ีเกิดแผ่นดินไหวหรือ
อัคคีภัย ให้หนีโดยใช้ประตูที่มี
เครื่องหมายนี้

  เครื่องหมายทางออกฉุกเฉิน
ที่มีพื้นหลังเป็นสีขาว 
จะแสดงทิศทางที่นำไปยัง
ทางออกฉุกเฉิน เช่น ระเบียง 
หรือ ทางเดิน เป็นต้น

พื้นที่ใกล้กับภูเขาหรือทะเล
อาจเป็นอันตรายได้ 
ไม่ควรไปยังพื้นที่ดังกล่าว

หากอยู่กลางแจ้ง 
อาจล้มเพราะลมกรรโชกแรง
หรือมีสิ่งของปลิวมาโดน 
ขอให้หลีกเลี่ยงการออกไปอยู่
กลางแจ้ง

กรุณาติดตามข่าวสารล่าสุด
จากโทรทัศน์หรืออินเทอร์เน็ต 
แล้วพิจารณาอย่างรอบคอบว่าควรอพ
ยพหนีภัยหรือควรอยู่ที่โรงแรม

จะมีไต้ฝุ่ นเข้าทุก®ในช่วงเดือนกรกฎาคม ถึงตุลาคม 
และส่วนใหญ่ไต้ฝุ่ นจะพัดเข้า
มาจากทางทิศตะวันตกเฉียงใต้ของจังหวัดคางาวะ
เมื่อไต้ฝุ่ นเข้าจะมีลมกรรโชกแรงตามมา และมีฝนตกหนัก 

ซึ่งจะก่อให้เกิดภัยพิบัติต่างๆ เช่น ดินถล่ม น้ำท่วม น้ำขัง และคลื่นแรง 
เป็นต้น จึงต้องระมัดระวังอย่างมาก
ในช่วงนี้มีเหตุฝนตกหนักมากในขอบข่ายที่แคบในช่วงเวลาสั้นๆ 

และได้เกิดความเสียหายรุนแรงในจังหวัดใกล้เคียงของ
จังหวัดคะงะวะในเดือนกรกฎาคม 2018

ประเภทของภัยพิบัติ : เกี่ยวกับไต้ฝุ่ นและพายุฝน

เครื่องหมายทางออกฉุกเฉิน
ที่มีพื้นหลังเป็นสีเขียว

เครื่องหมายทางออกฉุกเฉิน
ที่มีพื้นหลังเป็นสีขาว

สิ่งที่ควรทำเป็นลำดับแรก
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สิ่งที่ควรทำเป็นลำดับแรก

เครื่องหมายทางออกฉุกเฉิน

ประเภทของภัยพิบัติ : เกี่ยวกับแผ่นดินไหว
บนชั้นผิวของโลกมีแผ่นเปลือกโลก (หินที่มีลักษณะ

เป็นแผ่นขนาดใหญ่และหนามาก) อยู่มากมาย
จังหวัดคางาวะตั้งอยู่ทางด้านตะวันออกเฉียงเหนือข

องเกาะชิโกกุที่อยู่บนแผ่นเปลือกโลกยูเรเซีย 
ทะเลแปซิ�กที่อยู่ทางด้านทิศใต้ของจังหวัดคางาวะนั้น 
มีแผ่นเปลือกโลก�ลิป�นส์ที่แทรกตัวอยู่ใต้แผ่นเปลือ
กโลกยูเรเซียอยู่  ระหว่างแผ่นเปลือกโลกท้ังสองน้ี มีแอ่ง 
(Trough) ขนาดใหญ่อยู่ด้วย พื้นที่บริเวณนี้ถูกเรียกว่า 
“แอ่งนันไค (Nankai Trough)” และแผ่นดินไหว
ที่เกิดขึ้นก็จะถูกเรียกว่า “แผ่นดินไหวแอ่งนันไค”
นอกจากนี้ในกรณีที่เป็นแผ่นดินไหวที่เกิดขึ้น

โดยตรงจากจุดศูนย์กลาง 
ก็อาจก่อให้เกิดความเสียหายอย่างรุนแรงได้

ญี่ปุ่ นเป็นประเทศที่มีแผ่นดินไหวอยู่บ่อยครั้ง 
และเราไม่อาจรู้ ได้เลยว่าจะมีแผ่นดินไหวเกิดขึ้นที่ไหน
มีโอกาสเกิดแผ่นดินไหวที่จังหวัดคะงะวะได้เช่นกัน 
ทุกคนจึงควรอ่านคู่มือนี้เพื่อการเตรียมพร้อม

แผ่นดินไหวรุนแรงที่อาจเกิดขึ้นที่จังหวัดคางาวะ

เมื่ออยู่ภายในโรงแรมหรือเรียวคัง

เมื่ออยู่ด้านนอก

จะมีสึนามิหรือคลื่นสูงตามมา 
อย่าเข้าใกล้ทะเล 
ให้อพยพไปยังพื้นที่สูง

หากอยู่ในลิฟต์ ให้กดปุ่ มทุกปุ่ ม 
เมื่อประตูลิฟต์เ�ดแล้ว 
ให้ออกจากลิฟต์ในทันที

เมื่ออยู่ระหว่างการโดยสารรถยนต์ 
รถไฟ หรือ รถบัส 
ให้¤งคำอธิบายจากคนขับให้ดีแล้วจึง
อพยพไปยังพื้นที่ที่ปลอดภัย

กรุณาใช้กระเ¨า เป็นต้น 
วางบังศีรษะไว้ 
เพราะอาจมีสิ่งของต่าง ๆ 
ร่วงลงมากระทบศีรษะได้

กรุณาเข้าไปหลบบริเวณใต้ โต๊ะ 
โดยให้ใช้กระเ¨า เป็นต้น บังศีรษะไว้ 
ให้¤งคำอธิบายของคนในร้านค้าให้
ดีแล้วจึงหนีไปยังพื้นที่ที่ปลอดภัย

ถนนที่อยู่ใกล้กับภูเขาหรือ
แม่น้ำอาจพังเสียหาย 
จึงควรออกห่าง
จากบริเวณนั้นในทันที

กรุณาใช้หมอน เป็นต้น 
วางบังศีรษะไว้ และเข้าไปหลบใต้ โต๊ะ

กรุณาเ�ดประตูทิ้งไว้ 
เพราะหากประตูพังเสียหาย 
อาจจะทำให้ ไม่สามารถหลบ
หนีออกมาได้

อย่าออกไปข้างนอกในทันที 
ให้ดูบริเวณรอบ ๆ อย่างรอบคอบ
และออกไปยังสถานที่ที่ปลอดภัย 
เช่น พื้นที่อพยพ เป็นต้น

สิ่งที่ต้องทำทันทีเมื่อเกิดไต้ฝุ่ นหรือพายุฝน

เมื่อทำการอพยพหนีภัย

กรุณาใส่รองเท้าผ้าใบ 
การใส่รองเท้าบู๊ทหรือเดินเท้า
เปล่าอาจเป็นอันตรายได้ 
หากมีถุงมือ ก็ควรสวมมาด้วย

อย่าอพยพหนีภัยมาเพียงลำพัง 
หากเป็นไปได้ควรอพยพ
พร้อมกับบุคคลอื่นด้วย

ขณะอพยพหนีภัย 
ต้องเดินดูทางให้ดี เพราะอาจมี
หลุมที่อาจพลัดตกลงไปได้ 
นอกจากนี้อาจมีวัตถุพัดปลิวมาโดน 
ให้«องกันในส่วนของศีรษะให้ดี

  เครื่องหมายทางออกฉุกเฉิน
ที่มีพื้นหลังเป็นสีเขียวจะถูกจัด
วางไว้ในตำแหน่งทางออกฉุกเ
ฉิน
  ในกรณีท่ีเกิดแผ่นดินไหวหรือ
อัคคีภัย ให้หนีโดยใช้ประตูที่มี
เครื่องหมายนี้

  เครื่องหมายทางออกฉุกเฉิน
ที่มีพื้นหลังเป็นสีขาว 
จะแสดงทิศทางที่นำไปยัง
ทางออกฉุกเฉิน เช่น ระเบียง 
หรือ ทางเดิน เป็นต้น

พื้นที่ใกล้กับภูเขาหรือทะเล
อาจเป็นอันตรายได้ 
ไม่ควรไปยังพื้นที่ดังกล่าว

หากอยู่กลางแจ้ง 
อาจล้มเพราะลมกรรโชกแรง
หรือมีสิ่งของปลิวมาโดน 
ขอให้หลีกเลี่ยงการออกไปอยู่
กลางแจ้ง

กรุณาติดตามข่าวสารล่าสุด
จากโทรทัศน์หรืออินเทอร์เน็ต 
แล้วพิจารณาอย่างรอบคอบว่าควรอพ
ยพหนีภัยหรือควรอยู่ที่โรงแรม

จะมีไต้ฝุ่ นเข้าทุก®ในช่วงเดือนกรกฎาคม ถึงตุลาคม 
และส่วนใหญ่ไต้ฝุ่ นจะพัดเข้า
มาจากทางทิศตะวันตกเฉียงใต้ของจังหวัดคางาวะ
เมื่อไต้ฝุ่ นเข้าจะมีลมกรรโชกแรงตามมา และมีฝนตกหนัก 

ซึ่งจะก่อให้เกิดภัยพิบัติต่างๆ เช่น ดินถล่ม น้ำท่วม น้ำขัง และคลื่นแรง 
เป็นต้น จึงต้องระมัดระวังอย่างมาก
ในช่วงนี้มีเหตุฝนตกหนักมากในขอบข่ายที่แคบในช่วงเวลาสั้นๆ 

และได้เกิดความเสียหายรุนแรงในจังหวัดใกล้เคียงของ
จังหวัดคะงะวะในเดือนกรกฎาคม 2018

ประเภทของภัยพิบัติ : เกี่ยวกับไต้ฝุ่ นและพายุฝน

เครื่องหมายทางออกฉุกเฉิน
ที่มีพื้นหลังเป็นสีเขียว

เครื่องหมายทางออกฉุกเฉิน
ที่มีพื้นหลังเป็นสีขาว

สิ่งที่ควรทำเป็นลำดับแรก
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สิ่งที่จะเกิดขึ้นตามมาหลังการเกิดแผ่นดินไหว

เกี่ยวกับระดับความสั่นสะเทือนของแผ่นดินไหว

เกี่ยวกับสึนามิ

สิ่งที่จะเกิดขึ้นตามมาหลังการเกิดไต้ฝุ่ นหรือพายุฝน

ดินหรือหินบนเขาจะไหลลงมา
พร้อมกับกระแสน้ำที่เพิ่มขึ้นจาก
ฝนที่ตกหนัก

น้ำฝนทำให้ผิวหน้าดินอ่อนนุ่มขึ้น 
ทำให้มีการเคลื่อนตัวไหลลงมา

ภูเขาถล่มทำให้มีหินและดินร่วง
ลงมาอย่างกะทันหัน

ฝนตกหนักทำให้น้ำใน
แม่น้ำหรือบ่อน้ำเอ่อล้น 
และมีน้ำปริมาณท่วมพื้นที่ส่วนที่เป็น
ถนน

น้ำไหลเข้ามาในพื้นที่ที่อยู่อาศัย

ดินตะกอนไหล ดินถล่ม ผาถล่ม

น้ำท่วม

จะมีฝนตกเป็นปริมาณมาก ให้ระมัดระวัง
การเกิดเหตุดินถล่มและน้ำท่วมเข้าพื้นที่

การแจ้งเตือนพายุฝน 
(การประกาศระวังภัย)

แม่น้ำและบ่อน้ำจะมีปริมาณน้ำเพิ่มสูงขึ้น 
ให้ระมัดระวังอย่าเข้าใกล้แม่น้ำหรือบ่อน้ำ

การแจ้งเตือนน้ำท่วม 
(การประกาศระวังภัย)

จะมีลมแรงมาก 
ให้ระวังสิ่งของที่จะปลิวมากระทบ 
และหลีกเลี่ยงการออกไปข้างนอก

แจ้งเตือนพายุหรือลมแรง

มีคลื่นสูง 
ให้หลีกเลี่ยงการไปแถบพื้นที่ทะเล

การแจ้งเตือนเรื่องคลื่น 
(การประกาศระวังภัย)

ระดับน้ำทะเลจะเพิ่มสูงขึ้น 
ให้อพยพออกห่างจากทะเลไปยังพื้นที่สูง

การแจ้งเตือนคลื่นสูง 
(การประกาศระวังภัย)

น้ำท่วมเข้าพื้นที่

ระดับการแจ้งเตือนสิ่งที่ควรกระทำ / ข้อมูลการอพยพหนีภัยข้อมูล

เทียบเท่าการ
เตือนระดับ 5

การแจ้งเตือนพายุฝน
ระดับพิเศษ
ข้อมูลการเกิดน้ำท่วม

เกิดภัยพิบัติขึ้นแล้ว 
ให้ดำเนินการเพื่อปก�อง
ชีวิตของคุณให้ปลอดภัย

ข้อมูลการแจ้งเตือนดินถล่ม
การแจ้งเตือนพิเศษเรื่องคลื่นสูง
การแจ้งเตือนคลื่นสูง
ข้อมูลอันตรายของน้ำท่วม

เทียบเท่าการ
เตือนระดับ 4

กรุณาอพยพหนีภัยไปยังพื้นที่
ปลอดภัย

การแจ้งเตือนพายุฝน
การแจ้งเตือนน้ำท่วม
การระวังภัยคลื่นสูง
(อาจเปลี่ยนเป็นการแจ้งเตือนภัย)
ข้อมูลการเตือนภัยน้ำท่วม

เทียบเท่าการ
เตือนระดับ 3

กรุณาเตรียมตัวเพื่ออพยพหนี
ภัยไปยังพื้นที่ปลอดภัย 
ผู้สูงอายุกรุณาอพยพ

การระวังภัยพายุฝน
การระวังภัยน้ำท่วม
การระวังภัยคลื่นสูง
ข้อมูลการระวังภัยน้ำท่วม

เทียบเท่าการ
เตือนระดับ 2

อาจต้องมีการอพยพหนีภัย 
ให้ตรวจสอบสถานที่อพยพ
ไว้ล่วงหน้า เป็นต้น

ข้อมูลการระวังภัยล่วงหน้า เทียบเท่าการ
เตือนระดับ 1

ดูข้อมูลแล้วเตรียมระวังอุบัติภัย
ที่อาจเกิดขึ้น

เมื่อไต้ฝุ่ นเข้า ระดับน้ำทะเลจะสูงขึ้น
คลื่นสูง

ในกรณีที่มีแผ่นดินไหวเกิดขึ้น
ในทะเล ก็อาจจะเกิดสึนามิขึ้นได้ 
ผู้ท่ีอยู่ในพ้ืนท่ีใกล้แม่น้ำหรือทะเลต้อง
ระมัดระวังเป็นพิเศษ

หลังเกิดแผ่นดินไหว อาจเกิดอัคคีภัย
ตามมา ในพื้นที่ที่มีอาคารอยู่เป็น
จำนวนมาก อัคคีภัยอาจ
ลุกลามเป็นวงกว้างไปทั่วทั้งพื้นที่

บ้านหรืออาคารอาจพังลงมา 
ทำให้ผู้คนบาดเจ็บได้

ผู้ที่อยู่ในพื้นที่ลาดชันบริเวณ
ภูเขาหรือบริเวณหน้าผา 
ต้องระมัดระวังเป็นพิเศษ

เฟอร์นิเจอร์ คอมพิวเตอร์ หรือไฟต่าง ๆ 
อาจพังเสียหายและตกใส่คนได้ 
การเดินเหยียบเศษแก้วแตกก็อาจทำให้บาด
เจ็บได้เช่นกัน ในกรณีที่อยู่กลางแจ้ง 
ต้องระมัดระวังเครื่องขายของอัตโนมัติ 
กำแพง รวมถึง�ายต่าง ๆ

ɾไม่สามารถใช้แก๊ส น้ำประปา 
และไฟ�าได้
ɾไม่สามารถใช้งานโทรศัพท์มือ
ถือหรืออินเตอร์เน็ต
ɾถนนพังเสียหายทำให้ใช้งานไม่ได้
ɾการสัญจรโดยรถไฟ เครื่องบิน 
รถบัส ถูกระงับ

สึนามิ อัคคีภัย อาคารพังถล่มเสียหาย

ดินถล่ม ของหล่นใส่

เกี่ยวกับการแจ้งเตือน ประกาศเตือน

ความสูงของระดับน้ำที่เกิดจากสึนามิ อัตราผู้เสียชีวิต

100 cm ไม่ว่าอย่างไรก็ไม่สามารถยืนได้ มีผู้เสียชีวิตจำนวนมาก

70 cm

50 cm

30 cm

100 %

71.1 %

4.8 %

0.01 %

น้ำมีพลังที่รุนแรง สามารถซัดได้แม้กระทั่งผู้ ใหญ่ที่แข็งแรง

หากไม่ยึดจับอะไรไว้ก็จะไม่สามารถยืนทรงตัวได้

แม้แต่ผู้ ใหญ่ที่แข็งแรงก็ยังยากที่จะยืนทรงตัวอยู่ได้

การสั่นสะเทือน
ระดับ 7

ไม่สามารถยืนอยู่ได้ ของชิ้นใหญ่ ๆ 
จะหักพังลงและปลิวไปทั่ว ถนนจะแตก 
ภูเขาจะมีดินถล่ม

การสั่นสะเทือน
ระดับ 5 ปลาย

ไม่สามารถเดินได้ ของจะพังและร่วงลงมา 
ยากที่จะอยู่ในรถยนต์

การสั่นสะเทือน
ระดับ 5 ต้น

ทุกคนจะรู้สึก “หวาดกลัว” และ 
“อยากจะยึดจับสิ่งของ” ไว้ 
กระจกหน้าต่างจะแตก

การสั่นสะเทือน
ระดับ 3

เมื่ออยู่ภายในบ้าน 
จะสามารถรู้สึกได้ว่าเกิดแผ่นดินไหว 
บางคนที่เดินอยู่หรือนอนอยู่ก็อาจจะรู้สึกได้

การสั่นสะเทือน
ระดับ 4

คนส่วนใหญ่จะตกใจ แม้ว่าจะเดินอยู่
หรือนอนอยู่ก็จะรับรู้ ได้ว่าเกิดแผ่นดินไหวข้ึน 
ไฟบน¨าเพดานจะสั่นไหวอย่างรุนแรง 
จะมีเสียงจานและถ้วยกระทบกัน

การสั่นสะเทือน
ระดับ 6 ปลาย

ไม่สามารถยืนอยู่ได้ 
ผนังบ้านและกระเบื้องจะแตกหัก 
กำแพงบ้านด้านนอกจะพังลง

การสั่นสะเทือน
ระดับ 6 ต้น

ยากที่จะยืนอยู่ได้ 
ประตูจะพังเสียหายทำให้เªดไม่ได้ 
เฟอร์นิเจอร์จะล้มลงมา บ้านจะพังลงมา

แมกนิจูดคือ “ระดับของแผ่นดินไหว”
ระดับการสั่นสะเทือน (Seismic intensity) ก็คือ “ระดับการสั่น
สะเทือนของแผ่นดินไหว” มีตั้งแต่การสั่นสะเทือนระดับ 1 - 7

ส่วนสูง 170 cm

100 cm
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สิ่งที่จะเกิดขึ้นตามมาหลังการเกิดแผ่นดินไหว

เกี่ยวกับระดับความสั่นสะเทือนของแผ่นดินไหว

เกี่ยวกับสึนามิ

สิ่งที่จะเกิดขึ้นตามมาหลังการเกิดไต้ฝุ่ นหรือพายุฝน

ดินหรือหินบนเขาจะไหลลงมา
พร้อมกับกระแสน้ำที่เพิ่มขึ้นจาก
ฝนที่ตกหนัก

น้ำฝนทำให้ผิวหน้าดินอ่อนนุ่มขึ้น 
ทำให้มีการเคลื่อนตัวไหลลงมา

ภูเขาถล่มทำให้มีหินและดินร่วง
ลงมาอย่างกะทันหัน

ฝนตกหนักทำให้น้ำใน
แม่น้ำหรือบ่อน้ำเอ่อล้น 
และมีน้ำปริมาณท่วมพื้นที่ส่วนที่เป็น
ถนน

น้ำไหลเข้ามาในพื้นที่ที่อยู่อาศัย

ดินตะกอนไหล ดินถล่ม ผาถล่ม

น้ำท่วม

จะมีฝนตกเป็นปริมาณมาก ให้ระมัดระวัง
การเกิดเหตุดินถล่มและน้ำท่วมเข้าพื้นที่

การแจ้งเตือนพายุฝน 
(การประกาศระวังภัย)

แม่น้ำและบ่อน้ำจะมีปริมาณน้ำเพิ่มสูงขึ้น 
ให้ระมัดระวังอย่าเข้าใกล้แม่น้ำหรือบ่อน้ำ

การแจ้งเตือนน้ำท่วม 
(การประกาศระวังภัย)

จะมีลมแรงมาก 
ให้ระวังสิ่งของที่จะปลิวมากระทบ 
และหลีกเลี่ยงการออกไปข้างนอก

แจ้งเตือนพายุหรือลมแรง

มีคลื่นสูง 
ให้หลีกเลี่ยงการไปแถบพื้นที่ทะเล

การแจ้งเตือนเรื่องคลื่น 
(การประกาศระวังภัย)

ระดับน้ำทะเลจะเพิ่มสูงขึ้น 
ให้อพยพออกห่างจากทะเลไปยังพื้นที่สูง

การแจ้งเตือนคลื่นสูง 
(การประกาศระวังภัย)

น้ำท่วมเข้าพื้นที่

ระดับการแจ้งเตือนสิ่งที่ควรกระทำ / ข้อมูลการอพยพหนีภัยข้อมูล

เทียบเท่าการ
เตือนระดับ 5

การแจ้งเตือนพายุฝน
ระดับพิเศษ
ข้อมูลการเกิดน้ำท่วม

เกิดภัยพิบัติขึ้นแล้ว 
ให้ดำเนินการเพื่อปก�อง
ชีวิตของคุณให้ปลอดภัย

ข้อมูลการแจ้งเตือนดินถล่ม
การแจ้งเตือนพิเศษเรื่องคลื่นสูง
การแจ้งเตือนคลื่นสูง
ข้อมูลอันตรายของน้ำท่วม

เทียบเท่าการ
เตือนระดับ 4

กรุณาอพยพหนีภัยไปยังพื้นที่
ปลอดภัย

การแจ้งเตือนพายุฝน
การแจ้งเตือนน้ำท่วม
การระวังภัยคลื่นสูง
(อาจเปลี่ยนเป็นการแจ้งเตือนภัย)
ข้อมูลการเตือนภัยน้ำท่วม

เทียบเท่าการ
เตือนระดับ 3

กรุณาเตรียมตัวเพื่ออพยพหนี
ภัยไปยังพื้นที่ปลอดภัย 
ผู้สูงอายุกรุณาอพยพ

การระวังภัยพายุฝน
การระวังภัยน้ำท่วม
การระวังภัยคลื่นสูง
ข้อมูลการระวังภัยน้ำท่วม
(เทียบเท่าการเตือนระดับ 2)

เตือนระดับ 2
อาจต้องมีการอพยพหนีภัย 
ให้ตรวจสอบสถานที่อพยพ
ไว้ล่วงหน้า เป็นต้น

ข้อมูลการระวังภัยล่วงหน้า
เตือนระดับ 1

ดูข้อมูลแล้วเตรียมระวังอุบัติภัย
ที่อาจเกิดขึ้น

เมื่อไต้ฝุ่ นเข้า ระดับน้ำทะเลจะสูงขึ้น
คลื่นสูง

ในกรณีที่มีแผ่นดินไหวเกิดขึ้น
ในทะเล ก็อาจจะเกิดสึนามิขึ้นได้ 
ผู้ท่ีอยู่ในพ้ืนท่ีใกล้แม่น้ำหรือทะเลต้อง
ระมัดระวังเป็นพิเศษ

หลังเกิดแผ่นดินไหว อาจเกิดอัคคีภัย
ตามมา ในพื้นที่ที่มีอาคารอยู่เป็น
จำนวนมาก อัคคีภัยอาจ
ลุกลามเป็นวงกว้างไปทั่วทั้งพื้นที่

บ้านหรืออาคารอาจพังลงมา 
ทำให้ผู้คนบาดเจ็บได้

ผู้ที่อยู่ในพื้นที่ลาดชันบริเวณ
ภูเขาหรือบริเวณหน้าผา 
ต้องระมัดระวังเป็นพิเศษ

เฟอร์นิเจอร์ คอมพิวเตอร์ หรือไฟต่าง ๆ 
อาจพังเสียหายและตกใส่คนได้ 
การเดินเหยียบเศษแก้วแตกก็อาจทำให้บาด
เจ็บได้เช่นกัน ในกรณีที่อยู่กลางแจ้ง 
ต้องระมัดระวังเครื่องขายของอัตโนมัติ 
กำแพง รวมถึง�ายต่าง ๆ

ɾไม่สามารถใช้แก๊ส น้ำประปา 
และไฟ�าได้
ɾไม่สามารถใช้งานโทรศัพท์มือ
ถือหรืออินเตอร์เน็ต
ɾถนนพังเสียหายทำให้ใช้งานไม่ได้
ɾการสัญจรโดยรถไฟ เครื่องบิน 
รถบัส ถูกระงับ

สึนามิ อัคคีภัย อาคารพังถล่มเสียหาย

ดินถล่ม ของหล่นใส่

เกี่ยวกับการแจ้งเตือน ประกาศเตือน

ความสูงของระดับน้ำที่เกิดจากสึนามิ อัตราผู้เสียชีวิต

100 cm ไม่ว่าอย่างไรก็ไม่สามารถยืนได้ มีผู้เสียชีวิตจำนวนมาก

70 cm

50 cm

30 cm

100 %

71.1 %

4.8 %

0.01 %

น้ำมีพลังที่รุนแรง สามารถซัดได้แม้กระทั่งผู้ ใหญ่ที่แข็งแรง

หากไม่ยึดจับอะไรไว้ก็จะไม่สามารถยืนทรงตัวได้

แม้แต่ผู้ ใหญ่ที่แข็งแรงก็ยังยากที่จะยืนทรงตัวอยู่ได้

การสั่นสะเทือน
ระดับ 7

ไม่สามารถยืนอยู่ได้ ของชิ้นใหญ่ ๆ 
จะหักพังลงและปลิวไปทั่ว ถนนจะแตก 
ภูเขาจะมีดินถล่ม

การสั่นสะเทือน
ระดับ 5 ปลาย

ไม่สามารถเดินได้ ของจะพังและร่วงลงมา 
ยากที่จะอยู่ในรถยนต์

การสั่นสะเทือน
ระดับ 5 ต้น

ทุกคนจะรู้สึก “หวาดกลัว” และ 
“อยากจะยึดจับสิ่งของ” ไว้ 
กระจกหน้าต่างจะแตก

การสั่นสะเทือน
ระดับ 3

เมื่ออยู่ภายในบ้าน 
จะสามารถรู้สึกได้ว่าเกิดแผ่นดินไหว 
บางคนที่เดินอยู่หรือนอนอยู่ก็อาจจะรู้สึกได้

การสั่นสะเทือน
ระดับ 4

คนส่วนใหญ่จะตกใจ แม้ว่าจะเดินอยู่
หรือนอนอยู่ก็จะรับรู้ ได้ว่าเกิดแผ่นดินไหวข้ึน 
ไฟบน©าเพดานจะสั่นไหวอย่างรุนแรง 
จะมีเสียงจานและถ้วยกระทบกัน

การสั่นสะเทือน
ระดับ 6 ปลาย

ไม่สามารถยืนอยู่ได้ 
ผนังบ้านและกระเบื้องจะแตกหัก 
กำแพงบ้านด้านนอกจะพังลง

การสั่นสะเทือน
ระดับ 6 ต้น

ยากที่จะยืนอยู่ได้ 
ประตูจะพังเสียหายทำให้เ«ดไม่ได้ 
เฟอร์นิเจอร์จะล้มลงมา บ้านจะพังลงมา

แมกนิจูดคือ “ระดับของแผ่นดินไหว”
ระดับการสั่นสะเทือน (Seismic intensity) ก็คือ “ระดับการสั่น
สะเทือนของแผ่นดินไหว” มีตั้งแต่การสั่นสะเทือนระดับ 1 - 7

ส่วนสูง 170 cm

100 cm
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แผนที่การ�องกันภัยพิบัติ

โรงพยาบาลในพื้นที่ประสบภัยพิบัติ
หมายเลขโทรศัพท์ที่อยู่ชื่อสถานที่

พื้นที่อพยพ (เว็บไซต์ทางการของตำบลและเมือง)
*บางพื้นที่อาจมีระบุเป็นภาษาญี่ปุ่นเท่านั้น

9

เมืองทากามาทสึึึ
63-ɿXXX�DJUZ�UBLBNBUTV�LBHBXB�KQ

เมืองฮิงาชิคางาวะ
63-ɿXXX�IJHBTIJLBHBXB�KQ

เมืองซานุกิิิ
63-ɿXXX�DJUZ�TBOVLJ�LBHBXB�KQ

ตำบลมิคิิิ
63-ɿXXX�UPXO�NJLJ�MH�KQ

ตำบลอายากาวะ
63-ɿXXX�UPXO�BZBHBXB�MH�KQ

เมืองซากาอิเดะ
63-ɿXXX�DJUZ�TBLBJEF�MH�KQ

ตำบลอุตะสึ
63-ɿXXX�UPXO�VUB[V�MH�KQ

เมืองมารุกาเมะ
63-ɿXXX�DJUZ�NBSVHBNF�MH�KQ

ตำบลมังโน
63-ɿXXX�UPXO�NBOOP�MH�KQ

ตำบลโคโตฮิระ
63-ɿXXX�UPXO�LPUPIJSB�LBHBXB�KQ

ตำบลทะโดทสึ
63-ɿXXX�UPXO�UBEPUTV�LBHBXB�KQ

เมืองเซนสึจิ
63-ɿXXX�DJUZ�[FOUTVKJ�LBHBXB�KQ

เมืองมิโตโยะ
63-ɿXXX�DJUZ�NJUPZP�MH�KQ

เมืองคันองจิ
63-ɿXXX�DJUZ�LBOPOKJ�LBHBXB�KQ

ตำบลโทโนโชะ
63-ɿXXX�UPXO�UPOPTIP�LBHBXB�KQ

ตำบลโชโดะชิมะ
63-ɿXXX�UPXO�TIPEPTIJNB�MH�KQ

1

2

3

45

6

7

8

10

2

3

4

5

6

7

8

9

Sanuki Municipal Hospital

Shodoshima Central Hospital

Kagawa Prefectural Central Hospital

Takamatsu Red Cross Hospital

Kagawa University Hospital

Shikoku Medical Center for Children and Adults

Kaisei Hospital

Kagawa Rosai Hospital 

Mitoyo General Hospital

387-1 Ko, Ishidahigashi, Sangawamachi, Sanuki-shi

2060-1 Ikeda, Shodoshima-cho, Shozu-gun

1-2-1 Asahimachi, Takamatsu-shi

4-1-3 Bancho, Takamatsu-shi

1750-1 Ikenobe, Miki-cho, Kita-gun

2-1-1 Senyu-cho, Zentsuji-shi

3-5-28 Muromachi, Sakaide-shi

3-3-1 Joto-cho, Marugame-shi

708 Himehama, Toyohama-cho, Kanonji-shi10

Takamatsu Municipal Hospital

0879-43-2521

0879-75-1121

087-811-3333

087-831-7101

087-898-5111

0877-62-1000

0877-46-1011

0877-23-3111

0875-52-3366

087-813-7171847-1, Ko, Busshozan-cho, Takamatsu-shi

1

Tonosho-cho

Shodoshima-cho

Shodoshima Island

Choshikei Monkey Park

Olive Park

Higashi Kagawa-shi

Sanuki-shi

Shirotori Zoo

Okuboji Temple

Miki-cho

Takamatsu-shi
New Reoma World Resort

Ayagawa-cho

Manno-cho

Shinoe 
Onsen 
Resort

Naoshima-choNaoshima Island

Teshima Island

Ogijima Island

Oshima 
IslandMegijima Island

Teshima Art Museum

Chichu Art Museum

Ritsurin 
Garden

Mt. Yashima

Marugame Genichiro-Inokuma 
Museum of 
Contemporary Art

Marugame 
Castle

Zentsuji 
Temple

Zenigata Suna 
Sand Sculpture

Kotohiragu 
Shrine

Kagawa Prefectural 
Higashiyama Kaii 
Setouchi Art Museum

Kotohira-cho

Sakaide-shi

Marugame-shi

Marugame-shi

Zentsuji-shi

Mitoyo-shi

Kanonji-shi

Utazu-cho

Honjima 
Island

Takamijima Island

Awashima Island

Ibukijima Island

Tadotsu-cho

Station

Port

6 7
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แผนที่การ�องกันภัยพิบัติ

โรงพยาบาลในพื้นที่ประสบภัยพิบัติ
หมายเลขโทรศัพท์ที่อยู่ชื่อสถานที่

9

เมืองทากามาทสึึึ
63-ɿXXX�DJUZ�UBLBNBUTV�LBHBXB�KQ

เมืองฮิงาชิคางาวะ
63-ɿXXX�IJHBTIJLBHBXB�KQ

เมืองซานุกิิิ
63-ɿXXX�DJUZ�TBOVLJ�LBHBXB�KQ

ตำบลมิคิิิ
63-ɿXXX�UPXO�NJLJ�MH�KQ

ตำบลอายากาวะ
63-ɿXXX�UPXO�BZBHBXB�MH�KQ

เมืองซากาอิเดะ
63-ɿXXX�DJUZ�TBLBJEF�MH�KQ

ตำบลอุตะสึ
63-ɿXXX�UPXO�VUB[V�MH�KQ

เมืองมารุกาเมะ
63-ɿXXX�DJUZ�NBSVHBNF�MH�KQ

ตำบลมังโน
63-ɿXXX�UPXO�NBOOP�MH�KQ

ตำบลโคโตฮิระ
63-ɿXXX�UPXO�LPUPIJSB�LBHBXB�KQ

ตำบลทะโดทสึ
63-ɿXXX�UPXO�UBEPUTV�LBHBXB�KQ

เมืองเซนสึจิ
63-ɿXXX�DJUZ�[FOUTVKJ�LBHBXB�KQ

เมืองมิโตโยะ
63-ɿXXX�DJUZ�NJUPZP�MH�KQ

เมืองคันองจิ
63-ɿXXX�DJUZ�LBOPOKJ�LBHBXB�KQ

ตำบลโทโนโชะ
63-ɿXXX�UPXO�UPOPTIP�LBHBXB�KQ

ตำบลโชโดะชิมะ
63-ɿXXX�UPXO�TIPEPTIJNB�MH�KQ

1

2

3

45

6

7

8

10

2

3

4

5

6

7

8

9

Sanuki Municipal Hospital

Shodoshima Central Hospital

Kagawa Prefectural Central Hospital

Takamatsu Red Cross Hospital

Kagawa University Hospital

Shikoku Medical Center for Children and Adults

Kaisei Hospital

Kagawa Rosai Hospital 

Mitoyo General Hospital

387-1 Ko, Ishidahigashi, Sangawamachi, Sanuki-shi

2060-1 Ikeda, Shodoshima-cho, Shozu-gun

1-2-1 Asahimachi, Takamatsu-shi

4-1-3 Bancho, Takamatsu-shi

1750-1 Ikenobe, Miki-cho, Kita-gun

2-1-1 Senyu-cho, Zentsuji-shi

3-5-28 Muromachi, Sakaide-shi

3-3-1 Joto-cho, Marugame-shi

708 Himehama, Toyohama-cho, Kanonji-shi10

Takamatsu Municipal Hospital

0879-43-2521

0879-75-1121

087-811-3333

087-831-7101

087-898-5111

0877-62-1000

0877-46-1011

0877-23-3111

0875-52-3366

087-813-7171847-1, Ko, Busshozan-cho, Takamatsu-shi

1

Tonosho-cho

Shodoshima-cho

Shodoshima Island

Choshikei Monkey Park

Olive Park

Higashi Kagawa-shi

Sanuki-shi

Shirotori Zoo

Okuboji Temple

Miki-cho

Takamatsu-shi
New Reoma World Resort

Ayagawa-cho

Manno-cho

Shinoe 
Onsen 
Resort

Naoshima-choNaoshima Island

Teshima Island

Ogijima Island

Oshima 
IslandMegijima Island

Teshima Art Museum

Chichu Art Museum

Ritsurin 
Garden

Mt. Yashima

Marugame Genichiro-Inokuma 
Museum of 
Contemporary Art

Marugame 
Castle

Zentsuji 
Temple

Zenigata Suna 
Sand Sculpture

Kotohiragu 
Shrine

Kagawa Prefectural 
Higashiyama Kaii 
Setouchi Art Museum

Kotohira-cho

Sakaide-shi

Marugame-shi

Marugame-shi

Zentsuji-shi

Mitoyo-shi

Kanonji-shi

Utazu-cho

Honjima 
Island

Takamijima Island

Awashima Island

Ibukijima Island

Tadotsu-cho

Station

Port

ตำบลนาโอะชิมะิิิ
63-ɿXXX�UPXO�OBPTIJNB�MH�KQ

พื้นที่อพยพ (เว็บไซต์ทางการของตำบลและเมือง)
*บางพื้นที่อาจมีระบุเป็นภาษาญี่ปุ่ นเท่านั้น
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การให้บริการข้อมูล

8 1

ɹเม่ือต้องการค้นหาโรงพยาบาลในจงัหวดัคางาวะซ่ึงสามารถใช้ภาษาต่างประเทศในการส่ือสารได้
ɹ˰“Iryo Net Sanuki” ระบบขอ้มลูการแพทย์พ้ืนท่ีอบัุติภยั / ฉกุเฉิน / การคลอดกอ่นกาํหนด

ɹเม่ือต้องการรบัขอ้มลูการแจง้เตือนต่าง ๆ จากท่ีทําการตําบลหรอืเมืองด้วยอเีมลมือถอื
ɹ˰บรกิารส่งขอ้มลูการหนีภยัทางอเีมล  [ภาษาญ่ีปุ่ น]

ɹเม่ือมี¤ญหาหรอืต้องการสอบถาม
ɹ˰�แผนกความสัมพันธร์ะหวา่งประเทศ สํานักงานผู้วา่ราชการจงัหวดั  

ฝ่ายบรหิารทัว่ไปจงัหวดัคางาวะ  TEL:087-832-3029
ɹ˰�สมาคมความสัมพันธร์ะหวา่งประเทศจงัหวดัคางาวะ (Ipal)  TEL:087-837-5908

Web Portal  
การ�องกันอบัุติภัยคางาวะ
แผนกการ�องกันภัยจาก
แม่น้ําและดินทราย 
ฝ่ายทรพัยากรดินและต้นไม้ 
จงัหวดัคางาวะ

หออตุนิุยมวทิยา
พ้ืนท่ีเขตทากามาทสึ

สํานักพัฒนาภมิูภาคชิโกกุ

สํานักอตุนิุยมวทิยา

หน้าขอ้มลูการ
�องกันภัยพิบัติ 
สํานักงานคณะรฐัมนตรี
กรม�องกันอัคคีภัย 
กระทรวงกิจการ
ภายในและการส่ือสาร
หน่วยงานตรวจสอบ 
เ�าระวงัอนัตรายและภัย
พิบัติ e-college

สมาคมการสรา้งความเป็น
นานาชาติในระดับท้องถิน่

ท่าอากาศยานทากามาทสึ

บรษัิทการรถไฟชิโกกุ

สามารถรบัขอ้มลูเกีย่วกบัภยัพิบัติภยัของจงัหวดัคางาวะท่ีน่ี (ภาษาญ่ีปุ่ น)

สามารถรบัขอ้มลูเกีย่วกบัดินถลม่ของจงัหวดัคางาวะได้ท่ีน่ี (ภาษาญ่ีปุ่ น)

สามารถรบัขอ้มลูสภาพอากาศของจงัหวดัคางาวะได้ท่ีน่ี (ภาษาญ่ีปุ่ น)

สามารถรบัขอ้มลูการเกีย่วกบัภยัพิบัติในภมิูภาคชิโกกไุด้ท่ีน่ี (ภาษาญ่ีปุ่ น)

(รองรบัหลายภาษา)

นอกจากจะมีแถลงการณ์สถานการณ์และความเสียหายของภยัพิบัติท่ีเกดิขึ้นแลว้ 
ยังแสดงขอ้มลูนโยบายต่าง ๆ ท่ีเกีย่วกบัการºองกนัภยัพิบัติของคณะรฐัมนตร ี
หรอืขอ้มลูมาตรการºองกนัภยัพิบัติต่าง ๆ (ภาษาองักฤษ)

(ภาษาองักฤษ)

(ภาษาญ่ีปุ่ น)

ขอ้มลูเกีย่วกบัการดํารงชีวติในหลายภาษา (13 ภาษา)

ขอ้มลูเพ่ือการสนับสนนุผู้อยู่อาศัยชาวต่างชาติเม่ือเกดิอบัุติภยั 
(มีหลายภาษา) (ภาษาองักฤษ)

แสดงขอ้มลูสถานะของเท่ียวบินต่าง ๆ

แสดงขอ้มลูสถานะการเดินรถไฟ

เม่ือต้องการรูข้อ้มลูเหล่าน้ี

แผนกต่างประเทศ ไอพอลคะงะวะ
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สารบัญ

สิ่งที่ควรรู้ก่อนที่จะเกิดอุบัติภัย

1. “Safety tips” แอปพลิเคชันที่ให้บริการข้อมูลข่าวสารเมื่อเกิดเหตุภัยพิบัต ิ 1

2. ประเภทของภัยพิบัติ และการดำเนินการในขั้นแรก 2

3. เกี่ยวกับการแจ้งเตือน และคำอธิบายสถานการณ์ที่เกิดขึ้นตามเหตุภัยพิบัติ 4

สิ่งที่ควรใช้เป็นข้อมูลอ้างอิงเมื่อเกิดอุบัติภัยแล้ว

4. แผนที่โรงพยาบาลในพื้นที่ที่เกิดเหตุภัยพิบัติ 6

5. เว็บไซต์ต่าง ๆ 8

6. ที่พักที่สามารถรับรองชาวต่างชาติได้ 9

กรุณาพกติดตัวเผื่อเกิดเหตุไม่คาดคิดระหว่างเดินทาง 

7. ข้อควรจำเมื่อเกิดเหตุภัยพิบัติ
(สามารถถือพกพาเป็นหนังสือคู่มือได้ โดยการตัดแยกส่วนออกเพื่อพับตามรอยปรุ)

บทนำ

คู่มือฉบับนี้จัดทำขึ้นเพื่อเป็นการให้คำแนะนำแก่ชาวต่างชาติว่าควรปฏิบัติตัวเช่นไร 

ในกรณีที่เกิดภัยพิบัติทางธรรมชาติขึ้นที่จังหวัดคะงะวะ

เนื่องจากว่าญี่ปุ่ นเป็นประเทศที่มีเหตุการณ์ภัยพิบัติทางธรรมชาติ เช่น แผ่นดินไหว 

หรือ ไต้ฝุ่ น อยู่บ่อยครั้ง เมื่อเทียบกับประเทศอื่นๆ ในโลก โดยเฉพาะอย่างยิ่ง 

แผ่นดินไหวที่เราไม่อาจทราบได้ล่วงหน้าว่าจะเกิดขึ้นที่ไหนหรือเมื่อไร ในเดือนมีนาคม 

ค.ศ. 2011 ก็ได้เกิดแผ่นดินไหวที่รุนแรงและสึนามิขึ้นที่ภูมิภาคโทโฮคุ 

และก่อให้เกิดความเสียหายที่รุนแรงอย่างยิ่งตามมา 

ซึ่งที่จังหวัดคะงะวะเองก็อาจเกิดแผ่นดินไหวขึ้นได้ 

นอกจากนี้ยังเกิดความเสียหายจากไต้ฝุ่ นและพายุฝนที่รุนแรงเช่นกันที่จังหวัดคะงะวะ

เพื่อเป็นการปก°องตัวคุณและคนสำคัญของคุณ 

จึงขอให้ตั้งใจอ่านคู่มือฉบับนี้และเตรียมตัวรับมือในกรณีที่เกิดเหตุอุบัติภัยขึ้น

ที่พักที่รองรับชาวต่างชาติได้

หมายเลขโทรศัพท์

ภาษาที่รองรับ
ที่อยู่ชื่อที่พัก

หมายเลขโทรศัพท์

ภาษาที่รองรับ
ที่อยู่ชื่อที่พัก

087-851-2365

พื้นที่เมืองทากามาทสึ

พื้นที่ตำบลโคโตฮิระและมังโน

พื้นที่เมืองคันองจิและมิโตโยะ

พื้นที่เกาะโชโดะชิมะ

พื้นที่เมืองซานุกิ ฮิงาชิคางาวะ และตำบลมิคิ

พื้นที่เมืองมารุกาเมะ เมืองซากาอิเดะ และตำบลอุตะสึ

E

ภาษาที่รองรับ    E = ภาษาอังกฤษ  C = ภาษาจีน   K = ภาษาเกาหลี   O = ภาษาอื่นๆ  ＊= ใช้แอปพลิเคชันแปลภาษาหรืออุปกรณ์แปลภาษา

087-821-5666

C

087-834-3345

E

087-861-5580

E, K, ＊

087-841-9533

E

087-822-3555

E, C

087-811-1111

E, C

087-811-7855

E

087-811-1200

E, C, K

087-822-0818

E

087-813-4411

E, C, K, O

087-821-0109

E

087-831-1511

E

087-871-3141

E

087-893-1100

E, C

087-898-8881

C

0877-23-2222

E, C

0877-86-5588

E, C, K

E, C

0879-82-5540

E

E

E, C

E, C

E, ＊

＊

E

E, C, O

E

E

E

E, C, K (＊)

E, C, K

E

E

0879-82-5000

0879-62-0492

0879-62-1177

0879-62-2111

0879-62-5001

0875-25-3548

0875-23-1111

0877-84-2611

0877-75-4111

0877-75-3154

0877-75-3261

0877-49-2311

0877-41-1000

0877-45-7100

0877-48-0211

0877-47-0231

E
Hotel Fukuya

5-8 Furujinmachi, 

Takamatsu-shi

Hotel Kawaroku 

Herstage Takamatsu

1-2 Hyakkenmachi, 

Takamatsu-shi

Takamatsu City 

Hotel

8-13 Kamei-cho, 

Takamatsu-shi

Kiyomisanso 

Hanajukai

3-5-10 Saiho-cho, 

Takamatsu-shi

Sasaya Ryokan
168-2 Yashimanakamachi, 

Takamatsu-shi

Rihga Hotel Zest 

Takamatsu

9-1 Furujinmachi, 

Takamatsu-shi

JR Hotel Clement 

Takamatsu

1-1 Hamano-cho, 

Takamatsu-shi

Daiwa Roynet 

Hotel Takamatsu

8-23 Marugamemachi, 

Takamatsu-shi

JR Clement Inn 

Takamatsu

1-3 Hamano-cho, 

Takamatsu-shi

Takamatsu 

Station Hotel

1-1-1 Kotobuki-cho, 

Takamatsu-shi

WeBase Takamatsu
1-2-3 Kawaramachi, 

Takamatsu-shi

Takamatsu Tokyu 

REI Hotel

9-9 Hyogomachi, 

Takamatsu-shi

Takamatsu 

International Hotel

2191-1 Kita-cho, 

Takamatsu-shi

Aji Kanko Hotel 

Umi no Yadori
5494 Aji-cho, Takamatsu-shi

Hotel Second Stage
1118-8 Otsu, Kaminishi, 

Shionoe-cho, Takamatsu-shi

Tresta Shirayama
972-30 Oaza, Shimotakaoka, 

Miki-cho, Kita-gun

Okura Hotel 

Marugame

3-3-50 Fujimi-cho, 

Marugame-shi

Hotel 

Reomano Mori

40-1 Kurikumanishi, 

Ayauta-cho, Marugame-shi

Bay Resort Hotel 

Shodoshima

16-3, Otsu, Furue, 

Shodoshima-cho, Shozu-gun

Vingt-Quatre Yeux
1825-1, Otsu, Nishimura, 

Shodoshima-cho, Shozu-gun

Beachside Hotel 

Kashimaso

1656-1, Ko, Tonosh-ocho, 

Shozu-gun

Shodoshima 

Grand Hotel Suimei

1171-6, Ko, Tonosho-cho, 

Shozu-gun

Shodoshima 

International Hotel

24-67, Ko, Tonosho-cho, 

Shozu-gun

Ohkido Hotel
5165-216, Ko, Tonosho-cho, 

Shozu-gun

Fujikawa Ryokan
3082-11, Ko, Kanonji-cho, 

Kanonji-shi

Kotohikiso Hotel 10-22 Ariake-cho, Kanonji-shi

Yuyamaso Asan 

Kotonami

1 Katsuura, Manno-cho, 

Nakatado-gun

Wataya Ryokan
796 Kotohira-cho, 

Nakatado-gun

Tsuruya Ryokan
620 Kotohira-cho, 

Nakatado-gun

Konpira Onsen Yumoto 
Yachiyo/Kashikiriyu no 
Yado Kotone

611 Kotohira-cho, 

Nakatado-gun

Hotel Anesis 

Seto Ohashi

6-81-1 Hama, Utazu-cho, 

Ayauta-gun

Utazu Grand Hotel
3-22-1 Hama, Utazu-cho, 

Ayauta-gun

Free Days Inn Sakaide 

International Hotel

1-3-5 Irifune-cho, 

Sakaide-shi

Kiyama Onsen
5913-3 Fuchu-cho, 

Sakaide-shi

Kyukamura 

Sanuki Goshikidai

3042 Oyabu-cho, 

Sakaide-shi

9

คำถามที่ต้องการถาม
เมื่อเกิดเห

ตุภัยพ
ิบัติขึ้น

เมื่อสักครู่เกิดอะไรขึ้น
今

、
何

が
起

こ
っ

て
い

ま
す

か
？

→
แผ่นดินไหว 

→
ไฟ
ไหม้ 

→
คลื่นสูง

→
地

震
 

→
火

事
 

→
高

い
波

→
ภัยพ

ิบัติอื่น ๆ
→

そ
の

他
の

災
害

ตอนนี้ควรทำอย่างไร
今

、
何

を
す

れ
ば

よ
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で
す

か
？

→
อพ
ยพ
ขึ้นที่สูง

→
高

い
と

こ
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に
逃

げ
る

→
หนีไปยังพ

ื้นที่อพ
ยพ

→
避

難
所

に
逃

げ
る

สิ่งที่ต้องเตรียม
ให้รวบรวมสิ่งที่จำเป็นตอน
อพ
ยพ
ใส่ไว้ในกระเ�า

อาทิ อาหาร น้ำดื่ม กระเ�าสตางค์ 
แบตเตอรี่มือถือ 
และหนังสือเดินทาง เป็นต้น

พ
ื้น
ที่อพ

ยพ
เป็น

อย่างไร

เป็นพ
ื้นที่ที่สามารถใช้ชีวิต

อยู่ได้สักระยะหนึ่ง
สามารถไปยังพ

ื้นที่นั้นได้ทั้ง
ชาวต่างชาติและชาวญ

ี่ปุ่น
จะได้รับ�นส่วนน้ำดื่มและอาหาร 
อีกทั้งยังสามารถทราบ
ข้อมูลจำเป็นได้
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ˡตัดตามรอยปะแล้วจะเป็นคู่มือที่สามารถพกพาได้อย่างสะดวก
กรุณาเก็บไว้ในสมุดบันทึกหรือกระเ­าสตางค์อยู่เสมอ

“คู่มือ�องกันอุบัติภัยสำหรับนักท่องเที่ยว 2019”
วันที่จัดทำ  กันยายน 2019

ผู้จัดพิมพ์ สมาคมส่งเสริมการท่องเที่ยวแห่งจังหวัดคางาวะ

TEL:087-832-3363

คู่มือความปลอดภัยเมื่อเกิดภัยพิบัติ

prescription

water

สำหรับนัก
ท่องเที่ยว

2019

เม
ื่อต
้อง
กา
รแ
จ้ง
ให
้คร
อบ
คร
ัว

หร
ือเ
พ
ื่อน
ทร
าบ
ว่า
ยัง
มีช
ีวิต
อย
ู่ 

แล
ะเ
มื่อ
ต้อ
งก
าร
ทร
าบ
ว่า
เพื่
อน
หรื
อ

คร
อบ
คร
ัวย
ังม
ีชีว
ิตอ
ยู่ห
รือ
ไม
่

บ
ัน
ท
ึก

(ใช้ได้โดยอิสระ)
ชื่อ (ตัวอักษรโรมันจิ) (คาตาคานะ) （

名
前

）

ที่พ
ัก

（
住

ん
で

い
る

と
こ

ろ
）

หมายเลขโทรศัพ
ท์ （์

電
話

番
号

）

โรงเรียน / สถานที่ทำงาน
（

学
校

 / 仕
事

場
）

วันเดือน�เกิด （
誕

生
日

）

ข้อมูลต
น
เอง

หมู่โลหิต
（

血
液

型
）

ประเทศที่พ
ำนัก

（
住

ん
で

い
る

国
）

ภาษ
าที่สามารถสื่อสารได้ （

話
せ

る
言

葉
）

หมายเลขหนังสือเดินทาง （
パ

ス
ポ

ー
ト

番
号

）

ยาที่ต้องรับประทานประจำ และโรคประจำตัว 
เช่น ภูมิแพ

（้
ア

レ
ル

ギ
ー

・
病

気
、

い
つ

も
使

っ
て

い
る

薬
）

บัน
ท
ึกเตือน

ใจ
เมื่อเกิดเห

ตุภัยพ
ิบัติ

กรุณ
าพ
กบันทึกนี้ติดตัวอยู่เสมอ

วิธ
ีกา
รใ
ช้
�
าย
สำ
ห
รับ

เห
ต
ุกา
รณ

์ภั
ยพ

ิบ
ัต
ิ

ใช้
แอ
ปพ
ลิเ
คชั
นห
รือ
เว็
บไ
ซต์
มือ
ถือ

สา
มา
รถ
แจ
้งโ
ดย
อีเ
มล
ล์
ได
้

วิธ
ีกา
รใ
ช้ง
าน
อา
จแ
ตก
ต่า
งก
ัน

ไป
ตา
มแ
ต่ล
ะบ
ริษ
ัทผ
ู้ผล
ิต 

จึง
ต้อ
งเ
รีย
นร
ู้วิธ
ีใช
้งา
นล
่วง
หน
้า

เม
ื่ออ
ยา
กร
ู้ว่า
ปล
อด
ภัย
ห
รือ
ไม
่

(เ
�ด
ข้อ
คว
าม
ขึ้น
ซ้ำ
อีก
คร
ั้ง)

กด
2

กด
17

1

หม
าย
เล
ขโ
ทร
ศัพ
ท์ข
อง

คร
อบ
คร
ัวห
รือ
เพ
ื่อน

เ�
ดข
้อค
วา
มข
ึ้นซ
้ำอ
ีกค
รั้ง

ใช
้โท
รศ
ัพท

์บ้า
น 
มือ
ถือ
 

แล
ะโ
ทร
ศัพ
ท์ส
าธ
าร
ณ
ะ ก
รุณ
า�
งค
ำอ
ธิบ
าย
เป็
น

ภา
ษา
ญ
ี่ปุ่น
แล
้วจ
ึงด
ำเ
นิน
กา
รต
่อ

วิธ
ีกา
รใ
ช้ง
าน
ห
มา
ยเ
ลข
แจ
้ง

เห
ตุเ
มื่อ
เก
ิดภ
ัยพ
ิบัต
ิิ

(*
 วิธ
ีกา
รใ
ช้ง
าน
อา
จแ
ตก
ต่า
งก
ันไ
ปต
าม
แต
่ละ
บร
ิษัท
ผู้ผ
ลิต
มือ
ถือ
)

เม
ื่ออ
ยา
กใ
ห
้แจ
้งว
่าป
ลอ
ดภ
ัย

(บ
ันท
ึกเ
สีย
ง)

กด
1

กด
17

1

กด
หม
าย
เล
ขโ
ทร
ศัพ
ท์ต
นเ
อง

บัน
ทึก
ข้อ
คว
าม
เส
ียง

天

地
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สารบัญ

สิ่งที่ควรรู้ก่อนที่จะเกิดอุบัติภัย

1. “Safety tips” แอปพลิเคชันที่ให้บริการข้อมูลข่าวสารเมื่อเกิดเหตุภัยพิบัต ิ 1

2. ประเภทของภัยพิบัติ และการดำเนินการในขั้นแรก 2

3. เกี่ยวกับการแจ้งเตือน และคำอธิบายสถานการณ์ที่เกิดขึ้นตามเหตุภัยพิบัติ 4

สิ่งที่ควรใช้เป็นข้อมูลอ้างอิงเมื่อเกิดอุบัติภัยแล้ว

4. แผนที่โรงพยาบาลในพื้นที่ที่เกิดเหตุภัยพิบัติ 6

5. เว็บไซต์ต่าง ๆ 8

6. ที่พักที่สามารถรับรองชาวต่างชาติได้ 9

กรุณาพกติดตัวเผื่อเกิดเหตุไม่คาดคิดระหว่างเดินทาง 

7. ข้อควรจำเมื่อเกิดเหตุภัยพิบัติ
(สามารถถือพกพาเป็นหนังสือคู่มือได้ โดยการตัดแยกส่วนออกเพื่อพับตามรอยปรุ)

บทนำ

คู่มือฉบับนี้จัดทำขึ้นเพื่อเป็นการให้คำแนะนำแก่ชาวต่างชาติว่าควรปฏิบัติตัวเช่นไร 

ในกรณีที่เกิดภัยพิบัติทางธรรมชาติขึ้นที่จังหวัดคะงะวะ

เนื่องจากว่าญี่ปุ่ นเป็นประเทศที่มีเหตุการณ์ภัยพิบัติทางธรรมชาติ เช่น แผ่นดินไหว 

หรือ ไต้ฝุ่ น อยู่บ่อยครั้ง เมื่อเทียบกับประเทศอื่นๆ ในโลก โดยเฉพาะอย่างยิ่ง 

แผ่นดินไหวที่เราไม่อาจทราบได้ล่วงหน้าว่าจะเกิดขึ้นที่ไหนหรือเมื่อไร ในเดือนมีนาคม 

ค.ศ. 2011 ก็ได้เกิดแผ่นดินไหวที่รุนแรงและสึนามิขึ้นที่ภูมิภาคโทโฮคุ 

และก่อให้เกิดความเสียหายที่รุนแรงอย่างยิ่งตามมา 

ซึ่งที่จังหวัดคะงะวะเองก็อาจเกิดแผ่นดินไหวขึ้นได้ 

นอกจากนี้ยังเกิดความเสียหายจากไต้ฝุ่ นและพายุฝนที่รุนแรงเช่นกันที่จังหวัดคะงะวะ

เพื่อเป็นการปก°องตัวคุณและคนสำคัญของคุณ 

จึงขอให้ตั้งใจอ่านคู่มือฉบับนี้และเตรียมตัวรับมือในกรณีที่เกิดเหตุอุบัติภัยขึ้น

ที่พักที่รองรับชาวต่างชาติได้

หมายเลขโทรศัพท์

ภาษาที่รองรับ
ที่อยู่ชื่อที่พัก

หมายเลขโทรศัพท์

ภาษาที่รองรับ
ที่อยู่ชื่อที่พัก

087-851-2365

พื้นที่เมืองทากามาทสึ

พื้นที่ตำบลโคโตฮิระและมังโน

พื้นที่เมืองคันองจิและมิโตโยะ

พื้นที่เกาะโชโดะชิมะ

พื้นที่เมืองซานุกิ ฮิงาชิคางาวะ และตำบลมิคิ

พื้นที่เมืองมารุกาเมะ เมืองซากาอิเดะ และตำบลอุตะสึ

E

ภาษาที่รองรับ    E = ภาษาอังกฤษ  C = ภาษาจีน   K = ภาษาเกาหลี   O = ภาษาอื่นๆ  ＊= ใช้แอปพลิเคชันแปลภาษาหรืออุปกรณ์แปลภาษา

087-821-5666

C

087-834-3345

E

087-861-5580

E, K, ＊

087-841-9533

E

087-822-3555

E, C

087-811-1111

E, C

087-811-7855

E

087-811-1200

E, C, K

087-822-0818

E

087-813-4411

E, C, K, O

087-821-0109

E

087-831-1511

E

087-871-3141

E

087-893-1100

E, C

087-898-8881

C

0877-23-2222

E, C

0877-86-5588

E, C, K

E, C

0879-82-5540

E

E

E, C

E, C

E, ＊

＊

E

E, C, O

E

E

E

E, C, K (＊)

E, C, K

E

E

0879-82-5000

0879-62-0492

0879-62-1177

0879-62-2111

0879-62-5001

0875-25-3548

0875-23-1111

0877-84-2611

0877-75-4111

0877-75-3154

0877-75-3261

0877-49-2311

0877-41-1000

0877-45-7100

0877-48-0211

0877-47-0231

E
Hotel Fukuya

5-8 Furujinmachi, 

Takamatsu-shi

Hotel Kawaroku 

Herstage Takamatsu

1-2 Hyakkenmachi, 

Takamatsu-shi

Takamatsu City 

Hotel

8-13 Kamei-cho, 

Takamatsu-shi

Kiyomisanso 

Hanajukai

3-5-10 Saiho-cho, 

Takamatsu-shi

Sasaya Ryokan
168-2 Yashimanakamachi, 

Takamatsu-shi

Rihga Hotel Zest 

Takamatsu

9-1 Furujinmachi, 

Takamatsu-shi

JR Hotel Clement 

Takamatsu

1-1 Hamano-cho, 

Takamatsu-shi

Daiwa Roynet 

Hotel Takamatsu

8-23 Marugamemachi, 

Takamatsu-shi

JR Clement Inn 

Takamatsu

1-3 Hamano-cho, 

Takamatsu-shi

Takamatsu 

Station Hotel

1-1-1 Kotobuki-cho, 

Takamatsu-shi

WeBase Takamatsu
1-2-3 Kawaramachi, 

Takamatsu-shi

Takamatsu Tokyu 

REI Hotel

9-9 Hyogomachi, 

Takamatsu-shi

Takamatsu 

International Hotel

2191-1 Kita-cho, 

Takamatsu-shi

Aji Kanko Hotel 

Umi no Yadori
5494 Aji-cho, Takamatsu-shi

Hotel Second Stage
1118-8 Otsu, Kaminishi, 

Shionoe-cho, Takamatsu-shi

Tresta Shirayama
972-30 Oaza, Shimotakaoka, 

Miki-cho, Kita-gun

Okura Hotel 

Marugame

3-3-50 Fujimi-cho, 

Marugame-shi

Hotel 

Reomano Mori

40-1 Kurikumanishi, 

Ayauta-cho, Marugame-shi

Bay Resort Hotel 

Shodoshima

16-3, Otsu, Furue, 

Shodoshima-cho, Shozu-gun

Vingt-Quatre Yeux
1825-1, Otsu, Nishimura, 

Shodoshima-cho, Shozu-gun

Beachside Hotel 

Kashimaso

1656-1, Ko, Tonosh-ocho, 

Shozu-gun

Shodoshima 

Grand Hotel Suimei

1171-6, Ko, Tonosho-cho, 

Shozu-gun

Shodoshima 

International Hotel

24-67, Ko, Tonosho-cho, 

Shozu-gun

Ohkido Hotel
5165-216, Ko, Tonosho-cho, 

Shozu-gun

Fujikawa Ryokan
3082-11, Ko, Kanonji-cho, 

Kanonji-shi

Kotohikiso Hotel 10-22 Ariake-cho, Kanonji-shi

Yuyamaso Asan 

Kotonami

1 Katsuura, Manno-cho, 

Nakatado-gun

Wataya Ryokan
796 Kotohira-cho, 

Nakatado-gun

Tsuruya Ryokan
620 Kotohira-cho, 

Nakatado-gun

Konpira Onsen Yumoto 
Yachiyo/Kashikiriyu no 
Yado Kotone

611 Kotohira-cho, 

Nakatado-gun

Hotel Anesis 

Seto Ohashi

6-81-1 Hama, Utazu-cho, 

Ayauta-gun

Utazu Grand Hotel
3-22-1 Hama, Utazu-cho, 

Ayauta-gun

Free Days Inn Sakaide 

International Hotel

1-3-5 Irifune-cho, 

Sakaide-shi

Kiyama Onsen
5913-3 Fuchu-cho, 

Sakaide-shi

Kyukamura 

Sanuki Goshikidai

3042 Oyabu-cho, 

Sakaide-shi

9

คำถามที่ต้องการถาม
เมื่อเกิดเห

ตุภัยพ
ิบัติขึ้น

เมื่อสักครู่เกิดอะไรขึ้น
今

、
何

が
起

こ
っ

て
い

ま
す

か
？

→
แผ่นดินไหว 

→
ไฟ
ไหม้ 

→
คลื่นสูง

→
地

震
 

→
火

事
 

→
高

い
波

→
ภัยพ

ิบัติอื่น ๆ
→

そ
の

他
の

災
害

ตอนนี้ควรทำอย่างไร
今

、
何

を
す

れ
ば

よ
い

で
す

か
？

→
อพ
ยพ
ขึ้นที่สูง

→
高

い
と

こ
ろ

に
逃

げ
る

→
หนีไปยังพ

ื้นที่อพ
ยพ

→
避

難
所

に
逃

げ
る

สิ่งที่ต้องเตรียม
ให้รวบรวมสิ่งที่จำเป็นตอน
อพ
ยพ
ใส่ไว้ในกระเ�า

อาทิ อาหาร น้ำดื่ม กระเ�าสตางค์ 
แบตเตอรี่มือถือ 
และหนังสือเดินทาง เป็นต้น

พ
ื้น
ที่อพ

ยพ
เป็น

อย่างไร

เป็นพ
ื้นที่ที่สามารถใช้ชีวิต

อยู่ได้สักระยะหนึ่ง
สามารถไปยังพ

ื้นที่นั้นได้ทั้ง
ชาวต่างชาติและชาวญ

ี่ปุ่น
จะได้รับ�นส่วนน้ำดื่มและอาหาร 
อีกทั้งยังสามารถทราบ
ข้อมูลจำเป็นได้

วิธีใช้ชีวิตใน
พื้
น
ที่อพ

ยพ

เขียนชื่อที่ประชาสัมพ
ันธ์

แบ่ง�นให้แก่ทุกคน
คนที่ยังแข็งแรงก็มาช่วยเหลือผู้
อื่น

มา
ลง
ทะ
เบ
ียน
มือ
ถือ
กัน
เถ
อะ

ตร
วจ
หา
หม
าย
เล
ขโ
ทร
ศัพ
ท์ข
อง

สถ
าน
ที่ท
ี่สา
มา
รถ
ขอ
คำ

ป
รึก
ษ
าไ
ด้
ใน
พ
ื้นท
ี่ใก
ล้เ
คีย
ง 

แล
ะเ
ขีย
นจ
ดเ
อา
ไว
้

ข้อ
มูล
กา
รต
ิดต
่อท
ี่สำ
คัญ

(ช
ื่อแ
ละ
หม
าย
เล
ขโ
ทร
ศัพ
ท์)

ลิง
ก์

อุด
้งเ
ค็ง
ทะ
บิเ
น็ต

รู้ข้
อมู
ลก
าร
ท่อ
งเ
ที่ย
วใ
นจั
งห
วัด
คะ
งะ
วะ
ได้
 

(ร
อง
รับ
หล
าย
ภา
ษ
า)

คอ
ลเ
ซ็น
เต
อร์
รอ
งรั
บห
ลา
ยภ
าษ
าข
อง

จัง
หวั
ดค
าง
าว
ะ

บร
ิกา
รล
่าม
ที่เ
กี่ย
วก
ับก
าร
ท่อ
งเ
ที่ย
วฟ
รี

ให
้บร
ิกา
รต
ลอ
ด 
24
 ช
ั่วโ
มง
 3
65
 วัน

 
(ภ
าษ
าฝ
รั่ง
เศ
ส 
ภา
ษา
ตา
กา
ล็อ
ก 

จะ
ให
้บร
ิกา
รใ
นช
่วง
 1
0.
00
 - 
19
.0
0 
น.
)

เม
ื่อม
ี�ญ

หา
หร
ือม
ีคำ
ถา
มท
ี่ต้อ
งก
าร
ถา
ม

สม
าค
มก
าร
แล
กเ
ปล
ี่ยน
วัฒ

นธ
รร
ม

ระ
หว
่าง
ปร
ะเ
ทศ
แห
่งจ
ังห
วัด
คา
งา
วะ
 

(Ip
al
)

TE
L:
08
7-
83
7-
59
08

ท่า
อา
กา
ศย
าน
ทา
กา
มา
ทส
ึ

บร
ิษ
ัทก
าร
รถ
ไฟ
ชิโ
กก
ุ

(J
R 
ชิโ
กก
ุ)

ใน
ช่ว
งท
ี่เก
ิดอ
ุบัต
ิภัย
 

อิน
เท
อร
์เน
็ตอ
าจ
ใช
้กา
รไ
ม่ไ
ด้ 

ให
้รว
บร
วม
ข้อ
มูล
ที่จ
ำเ
ป็น
เก
็บไ
ว้ล
่วง
หน
้า

แผ
นก
คว
าม
สัม
พ
ันธ
์ระ
หว
่าง
ปร
ะเ
ทศ
 

สำ
นัก
งา
นผ
ู้ว่า
รา
ชก
าร
จัง
หว
ัด 

ฝ่า
ยบ
ริห
าร
ทั่ว
ไป

TE
L:
08
7-
83
2-
30
29

กร
ม³
อง
กัน
อัค
คีภ
ัย 
กร
ะท
รว
งก
ิจก
าร

ภา
ยใ
นแ
ละ
กา
รส
ื่อส
าร

天

地
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ˡตัดตามรอยปะแล้วจะเป็นคู่มือที่สามารถพกพาได้อย่างสะดวก
กรุณาเก็บไว้ในสมุดบันทึกหรือกระเ­าสตางค์อยู่เสมอ

“คู่มือ�องกันอุบัติภัยสำหรับนักท่องเที่ยว 2019”
วันที่จัดทำ  กันยายน 2019

ผู้จัดพิมพ์ สมาคมส่งเสริมการท่องเที่ยวแห่งจังหวัดคางาวะ

TEL:087-832-3363

คู่มือความปลอดภัยเมื่อเกิดภัยพิบัติ

prescription

water

สำหรับนัก
ท่องเที่ยว

2019

เม
ื่อต
้อง
กา
รแ
จ้ง
ให
้คร
อบ
คร
ัว

หร
ือเ
พ
ื่อน
ทร
าบ
ว่า
ยัง
มีช
ีวิต
อย
ู่ 

แล
ะเ
มื่อ
ต้อ
งก
าร
ทร
าบ
ว่า
เพื่
อน
หรื
อ

คร
อบ
คร
ัวย
ังม
ีชีว
ิตอ
ยู่ห
รือ
ไม
่

บ
ัน
ท
ึก

(ใช้ได้โดยอิสระ)
ชื่อ (ตัวอักษรโรมันจิ) (คาตาคานะ) （

名
前

）

ที่พ
ัก

（
住

ん
で

い
る

と
こ

ろ
）

หมายเลขโทรศัพ
ท์ （์

電
話

番
号

）

โรงเรียน / สถานที่ทำงาน
（

学
校

 / 仕
事

場
）

วันเดือน�เกิด （
誕

生
日

）

ข้อมูลต
น
เอง

หมู่โลหิต
（

血
液

型
）

ประเทศที่พ
ำนัก

（
住

ん
で

い
る

国
）

ภาษ
าที่สามารถสื่อสารได้ （

話
せ

る
言

葉
）

หมายเลขหนังสือเดินทาง （
パ

ス
ポ

ー
ト

番
号

）

ยาที่ต้องรับประทานประจำ และโรคประจำตัว 
เช่น ภูมิแพ

（้
ア

レ
ル

ギ
ー

・
病

気
、

い
つ

も
使

っ
て

い
る

薬
）

บัน
ท
ึกเตือน

ใจ
เมื่อเกิดเห

ตุภัยพ
ิบัติ

กรุณ
าพ
กบันทึกนี้ติดตัวอยู่เสมอ

วิธ
ีกา
รใ
ช้
�
าย
สำ
ห
รับ

เห
ต
ุกา
รณ

์ภั
ยพ

ิบ
ัต
ิ

ใช้
แอ
ปพ
ลิเ
คชั
นห
รือ
เว็
บไ
ซต์
มือ
ถือ

สา
มา
รถ
แจ
้งโ
ดย
อีเ
มล
ล์
ได
้

วิธ
ีกา
รใ
ช้ง
าน
อา
จแ
ตก
ต่า
งก
ัน

ไป
ตา
มแ
ต่ล
ะบ
ริษ
ัทผ
ู้ผล
ิต 

จึง
ต้อ
งเ
รีย
นร
ู้วิธ
ีใช
้งา
นล
่วง
หน
้า

เม
ื่ออ
ยา
กร
ู้ว่า
ปล
อด
ภัย
ห
รือ
ไม
่

(เ
�ด
ข้อ
คว
าม
ขึ้น
ซ้ำ
อีก
คร
ั้ง)

กด
2

กด
17

1

หม
าย
เล
ขโ
ทร
ศัพ
ท์ข
อง

คร
อบ
คร
ัวห
รือ
เพ
ื่อน

เ�
ดข
้อค
วา
มข
ึ้นซ
้ำอ
ีกค
รั้ง

ใช
้โท
รศ
ัพท

์บ้า
น 
มือ
ถือ
 

แล
ะโ
ทร
ศัพ
ท์ส
าธ
าร
ณ
ะ ก
รุณ
า�
งค
ำอ
ธิบ
าย
เป็
น

ภา
ษา
ญ
ี่ปุ่น
แล
้วจ
ึงด
ำเ
นิน
กา
รต
่อ

วิธ
ีกา
รใ
ช้ง
าน
ห
มา
ยเ
ลข
แจ
้ง

เห
ตุเ
มื่อ
เก
ิดภ
ัยพ
ิบัต
ิิ

(*
 วิธ
ีกา
รใ
ช้ง
าน
อา
จแ
ตก
ต่า
งก
ันไ
ปต
าม
แต
่ละ
บร
ิษัท
ผู้ผ
ลิต
มือ
ถือ
)

เม
ื่ออ
ยา
กใ
ห
้แจ
้งว
่าป
ลอ
ดภ
ัย

(บ
ันท
ึกเ
สีย
ง)

กด
1

กด
17

1

กด
หม
าย
เล
ขโ
ทร
ศัพ
ท์ต
นเ
อง

บัน
ทึก
ข้อ
คว
าม
เส
ียง

天

地

②
タ
イ
語
1
折
　
オ
モ
テ
　
外
国
人
観
光
客
に
向
け
た
防
止
マ
ニ
ュ
ア
ル
　
20
19
.
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